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OT-TTI-02
TENNIS TABLE

Complies with EN 14468-1 and 14468-2
Zgodny z normą EN 14468-1 i 14468-2

User manual

EN Digital user manuals are available at: PL Instrukcje używania w formie cyfrowej dostępna jest na stronie: 
DE Digitale Benutzerhandbücher sind verfügbar unter: FR Les manuels d’utilisation des appareils numériques 
sont disponibles à l’adresse suivante: IT I manuali d’uso digitali sono disponibili all’indirizzo: ES Los manuales 
de usuario digitales están disponibles en: NL Digitale gebruikershandleidingen zijn beschikbaar op: HU Digitális 
felhasználói kézikönyvek a következő címen érhetők el: RO Manualele de utilizare digitale sunt disponibile la: 
CS Digitální uživatelské příručky jsou k dispozici na adrese: SK Digitálne používateľské príručky sú k dispozícii 
na: LT Skaitmeninius naudotojo vadovus galima rasti adresu: BG Цифровите ръководства за потребителя са 
налични на адрес: UA Цифрові посібники користувача доступні за посиланням:

EN: For assistance or warranty claims, please contact us using the form on our website: www.brandslab.
pl/productsupport. The EU Declaration of Conformity is also available at this address. PL: W celu uzyskania 
pomocy technicznej lub zgłoszenia reklamacyjnego, skontaktuj się z nami poprzez formularz na stronie: 
www.brandslab.pl/productsupport. Deklaracja zgodności UE jest również dostępna pod tym adresem.

Instrukcja obsługi

www.brandslab.pl/productsupport

EN PL
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Before you start
Thank you for choosing our product. For your own safety and benefit before using the device, 
please read these instructions.

SAFETY PRECAUTIONS AND WARNINGS
	 Read the instructions carefully and keep them for future reference.

•	 The table should be operated by two adults (assembling, unfolding, folding and transporting 
the table). Otherwise there is a risk of injury. 

•	 When assembling, make sure that all moving parts are properly tightened. Over-tightening 
of the screws may cause functional problems.  

•	 Do not overtighten the net.
•	 Check all bolts and nuts regularly to ensure they are in good condition. 
•	 Place the table on a dry and flat surface. Do not place on an inclined surface. 
•	 The product should be used in a closed and covered area. 
•	 When unfolding the table, allow sufficient space so that the tops are not damaged when 

opening.
•	 Do not use sharp objects on the tabletop or painted surfaces.  
•	 Do not clean the table with detergents or caustic chemicals (do not use abrasive or polishing 

agents). 
•	 This product is for table tennis use only.
•	 Do not sit on the table top.
•	 Store the product in a covered, closed, dry and cool place.
•	 This product is not intended for commercial use. The table is for domestic use only. 
•	 Do not leave children unattended near the product. Use the product by children only under 

adult supervision.
•	 Do not place heavy objects on the table tennis table. 
•	 If damage to the product occurs, contact your dealer immediately to resolve the problem.  
•	 For indoor use only. 
•	 The table tennis table may only be used with suitable rackets and a table tennis ball. The 

manufacturer is not liable for damage or injury caused by improper use of the product.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Please open the packaging and pull out both table tops. Then place the tops on the packaging 
with the top side down.

height adjustable

height adjustable
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CARE AND MAINTENANCE

Cleaning
Use a damp cloth to clean the table. Do not use chemicals.

Maintenance
All moving parts, including rotating parts, should be checked and lubricated regularly. This will 
prolong the life of the product and ensure correct use. Store the table in a closed room. Do not 
expose the product to weather conditions.

WARRANTY

Warranty and technical support
The product is covered by a 2-year warranty valid within the European Union. 
The warranty period is calculated from the date of purchase, as determined by the proof of 
purchase. Obligations under the guarantee are limited to replacement or repair of the product 
at the discretion of the Guarantor. 

•	 The guarantee does not apply in the following cases:
•	 Damage caused during transport
•	 Incorrect installation
•	 Incorrect or abnormal use
•	 Incorrect maintenance
•	 Wear and tear of consumable parts
•	 Repairs carried out by persons not authorised by the manufacturer
•	 Use for purposes other than private use 
 

For assistance or warranty claims, please contact us using the form on our website  
www.brandslab.pl

Single player setup
The table can be used in single player mode. The options for setting up the table for single player 
mode are shown below:

Storing the table
Follow the steps again from the single player mode instructions on the other side of the table 
to fold the table into an upright position , then make sure the table is stable and standing on a 
level surface. When the table is stored upright the transport wheels must be locked as shown in 
the picture above.

LOCK

UNLOCK
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Zanim zaczniesz
Dziękujemy za wybór naszego produktu. Dla własnego bezpieczeństwa i korzyści przed 
rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI I OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
	 Przeczytaj uważnie instrukcję i zachowaj ją na przyszłość.

•	 Stół powinien być obsługiwany przez dwie osoby dorosłe (montaż, rozkładanie, składanie 
oraz transport stołu). W przeciwnym wypadku może dojść do uszkodzeń ciała. 

•	 Podczas montażu należy zwrócić uwagę aby wszystkie części ruchome były odpowiednio 
dokręcone. Zbyt mocne dokręcenie śrub może spowodować problemy z funkcjonowaniem 
urządzenia.  

•	 Nie naciągać zbyt mocno siatki.
•	 Należy regularnie sprawdzać wszystkie śruby oraz nakrętki, aby upewnić się, że są w dobrym 

stanie. 
•	 Stół należy ustawić na suchej i płaskiej powierzchni. Nie ustawiać na powierzchni pochyłej. 
•	 Produkt powinien być używany w zamkniętym i zadaszonym pomieszczeniu. 
•	 Podczas rozkładania stołu należy zapewnić odpowiednią ilość miejsca aby blaty nie zostały 

uszkodzone podczas otwierania. 
•	 Nie używać ostrych przedmiotów na powierzchni blatu bądź powierzchniach malowanych.  
•	 Nie należy czyścić stołu detergentami lub żrącymi środkami chemicznymi (nie używać 

środków ściernych lub polerujących). 
•	 Produkt służy jedynie do gry w tenisa stołowego. 
•	 Nie wolno siadać na blacie stołu.
•	 Produkt należy przechowywać w zadaszonym, zamkniętym, suchym i chłodnym miejscu.
•	 Ten produkt nie jest przeznaczony do użytku komercyjnego. Stół służy jedynie do użytku 

domowego. 
•	 Nie pozostawiaj dzieci bez opieki w pobliżu produktu. Użytkowanie produktu przez dzieci 

jedynie pod nadzorem osoby dorosłej.
•	 Nie należy umieszczać ciężkich przedmiotów na stole do tenisa stołowego. 
•	 Jeżeli dojdzie do uszkodzenia produktu należy niezwłocznie skontaktować się z sprzedawcą 

w celu rozwiązania problemu.  
•	 Tylko do użytku w pomieszczeniach zamkniętych. 
•	 Stół do tenisa stołowego może być używany jedynie z odpowiednimi rakietkami oraz piłką 

do tenisa stołowego. Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody lub obrażenia 
spowodowane nieodpowiednim użytkowaniem produktu.
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INSTRUKCJA MONTAŻU
Proszę otworzyć opakowanie oraz wyciągnąć oba blaty stołu. Następnie należy umieścić blaty 
na opakowaniu górną stroną do dołu.

ustawienie
wysokościustawienie

wysokości
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PIELĘGNACJA I KONSERWACJA

Czyszczenie
Do czyszczenia stołu należy używać wilgotnej szmatki. Nie używać środków chemicznych.

Konserwacja
Wszystkie ruchome części, w tym elementy obrotowe, należy regularnie sprawdzać oraz 
smarować. Wydłuży to żywotność produktu oraz zapewni poprawne użytkowanie. Stół należy 
przechowywać w pomieszczeniu zamkniętym. Nie należy wystawiać produktu na działanie 
warunków atmosferycznych.

GWARANCJA

Zgłoszenia gwarancyjne i pomoc techniczna
Produkt objęty jest 2-letnią gwarancją obowiązującą na terenie Unii Europejskiej. 
Okres gwarancji jest liczony od daty zakupu, określanej na podstawie dowodu zakupu.
Zobowiązania w ramach gwarancji ograniczają się do wymiany lub naprawy urządzenia zgodnie 
z uznaniem Gwaranta. 

•	 Gwarancja nie obowiązuje w następujących przypadkach:
•	 Uszkodzenia powstałego podczas transportu
•	 Nieprawidłowego montażu
•	 Nieprawidłowego lub nietypowego użytkowania
•	 Nieprawidłowej konserwacji
•	 Zużycia elementów eksploatacyjnych
•	 Naprawy wykonanej przez osoby nieposiadające autoryzacji producenta
•	 Wykorzystania do innych celów, niż do użytku prywatnego 
 

W celu uzyskania pomocy lub zgłoszenia reklamacyjnego skontaktuj się z Nami za pomocą 
formularza na stronie internetowej www.brandslab.pl 

Ustawienie dla jednego gracza
Ze stołu można korzystać w pojedynkę. Możliwość ustawienia stołu do trybu gry dla jednego 
gracza przedstawiono poniżej:

Przechowywanie stołu
Wykonaj ponownie czynności z instrukcji trybu dla jednego gracza po drugiej stronie stołu 
aby złożyć stół do pozycji pionowej , następnie upewnij się, że stół jest stabilny i stoi na równej 
powierzchni. Gdy stół jest przechowywany w pozycji pionowej koła transportowe muszą być 
zablokowane jak pokazano na rysunku powyżej.

ZABLOKUJ

ODBLOKUJ
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